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li. L'ASSOMPTION Magnificat anima mea Dominum! . . . . (LeVirrg, ■••■■.-■ - l".B.) 185
L ANNONCIATION
L'ange Gabriel traversant les plaines étoilées se dirigea vers la demeure de Marie. Le» traits de l'ange étaient ceux d'un adolescent, ses vêtements étaient blancs et il tenait a la main un lys fle.urj. A la vue de la Vierge il fléchit le genou et lui dit:
« Je te salue Marie, le Seigneur te bénit entre toutes les femmes; tu concevras un fils, il aura nom Jésus, en toi le Saint-Esprit descendra.» Marie toute troublée répondit: « Voici la servante du Seigneur. »>
Et l'ange se retira.
LEGENDE de NOTRE-DAME.
NM._PRELUDE - PASTORALE
Andantino moderato, avec un grand calme, sans lenteur
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A\IS: Les chefs d'orchestre et les accompagnateurs sont instamment priés de se fier au METRONOME afin de se rapprocher autant que possible des mouvements exacts indiqués dans la Partition.
LA VIEKGE
N?2. —SCENE ET PRIERE
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À CANA EN GALILÉE
Le jour des noces de Jeun, fils de Marie Salomé, Jésus changea miraculeusement l'eau en vin.... Dès ce jour ses disciples crurent en lui....
Alors Jésus quitta sa mère afin d'aller glorifier son Père céleste et se manifester au monde pour le salut des dmes.
Et la Vierge pleura amèrement.
LKGBNDK «le N-D.
N? 5. _CHŒUR DU FESTIX
Allegro brillante. (144= J).
^^hH^^fW^^î
Ah! quel somptu.eux fes - tin! quel fes _
2d< Snprani. ff.
Ténors.
Ah! quel somptu.eux fes - tin! quel fe>
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« EU,- était là attendant le passage de Jésus.... la, elle entend le bruit du cortège qui s'approche, l'appel des trompettes, les insultes des centurions et des soldats, tes clameurs d'une Joule en fureur.
El tvilà que le bruit devient plus distinct et plus effrayant.... ils s'avancent.... elle voit son fils
agonisant plié sons le fardeau de la croie; elle le voit il chancelle il tombe I...
Mais déjà le tumultueux cortège, dépassant les portes de la ville, avait repris sa marche et dans (a demeure silencieuse; prosternés et compatissants, les fidèles disciples priaient autour de la Vierge évanouie.
MAKIE SALOMÉ.
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Là - bas du côté du pré. toi _ re c'est nu si _ uistre bruit de pas.X'est Je.
Là -bas du côté du pré .toi . re c'est uu si. uistre bruit de pas.. .C'est Je. JGA.V tu/' sombre et recueilli.
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Là-bas du coté du pré. toi. re c'est un si. uistre bruit de pas.X'est Je. ihre et recueilli.
Là -bas du côté du pré. toi. re c'est un si. uistre bruit de pas. .C'est Je.
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LA VIEKGE
(avec désespoir)
sus quon mené au tré.pas PP
_ sus qu'on mène ^âu tré . pas! PPt
sus qu'on mène au tré - pas! PP
a Tempo. (56= W.)
. mis? Et comment tous ceux-
à sont -ils teseuue.mis?
WzÀ * =
_ le est pal _ pitan - te! Sei.tfiieur! Seigneur c'est aujourd'hui. En
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Sei . giieur! dounez-lui votre ap.
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Fils de Dieu!
Fils de Dieu!
Roi des Juifs!
marche doue!
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Roi des Juifs!
Roi des Juifs!
Serrez le mouvement.
marche donc!
marche donc!
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Bêlas!
Seigneur!.
Hélas !
Seigoeuc!
sais ressusciter les morts!
Marche doue fils de Dieu! _
sais ressuseLter les morts!
Marche donc fils de Dieu !
sais ressiisci.ter les morts!
Marche donc fils de Dieu!
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En animant peu à peu.
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^ En animant peu à peu.
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0 douleur! il ferme ses beaux yeux!.
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pp rail. Z^==~ ppp
.leur! ô douleur! il ferme ses beaux yeux^T;
".'/' PP rail. ^=> t ppp
0 douleur! il ferme ses beaux veux!.
4™e SCÈNE.
L' ASSOMPTION
Au lendemain de la mort de la Vierge les fidèles disciples déposèrent son corps dans une grotte de la vallée de Josaphat, a l'Orient de Jérusalem, ainsi que le Seigneur le leur avait indiqué.
Or, l'apôtre Thomas arrivé de mission voulut dire un dernier adieu à Celle qui n'était plus, et lus apôtres vinrent au tombeau, et l'ouvrant, ils ne retrouvèrent plus le corps de Marie
Soudain une nuée lumineuse les enveloppa de ses rayon», des voir chantaient dans les profondeurs du Ciel....
Aux premières lueurs du jour les Anges étaient venus près du sépulcre et Gabriel ayant dit à Marie: (i Eveille- toi !)> la Vierge s'élança, victorieuse des ombres de ta mort....
Et les chérubins aux corps légers l'escortaient glorieusement vers les sphères éternelles!...
A la vue de ce nouveau miracle de la bonté divine, les apôtres furent pénétrés de joiel...
LÉGENDE de N-D.
LES ANGES
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L'extase de la Vierge
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